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Thành phố Pompeii
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N
gay từ cái nhìn đầu tiên, 
di chỉ khảo cổ thành phố 
Pompeii dường như bị 
đóng băng từ thời điểm Núi 
lửa Vesuvius phun trào. 

Nhưng, thời gian chưa bao giờ ngừng trôi.
Những bức ảnh đầy chiều sâu của 

nhiếp ảnh gia người Mỹ William Wylie 
thể hiện thành phố cổ Pompeii như một 
khung cảnh sống động hơn là một di tích 
lịch sử. Đó là một hình ảnh đan xen giữa 
quá khứ và hiện tại, giữa suy tàn và bảo 
tồn, giữa thiếu vắng và hiện diện.

Các bức ảnh và những thước phim 

ngắn của ông Wylie đã được triển lãm 
trên khắp đất nước Hoa Kỳ cũng như 
trên thế giới. Tác phẩm của ông có thể 
được tìm thấy ở những bộ sưu tập riêng 
của Bảo tàng Nghệ thuật Metropolitan, 
Phòng trưng bày Nghệ thuật quốc gia, 
Bảo tàng Nghệ thuật Hoa Kỳ Smithsonian 
cũng như nhiều nơi khác.

Ông được trao học bổng Guggenheim, 
học bổng chuyên nghiệp của Bảo tàng 
Mỹ thuật Virginia, và học bổng sau đại 
học Doran Artist của Đại học Yale tại 
dinh thự Sol and Carol LeWitt ở thành 
phố Praiano, nước Ý.

Ông đã cho ra mắt năm quyển sách 
in ấn các tác phẩm nhiếp ảnh của mình; 

gần đây nhất là cuốn “Pompeii Archive” 
(Kho lưu trữ về Pompeii) do Nhà xuất 
bản Đại học Yale xuất bản năm 2018.

Nhiếp ảnh gia Wylie sống ở thành 
phố Charlottesville, tiểu bang Virginia, 
là giảng viên nghệ thuật nhiếp ảnh và 
giám đốc của Khoa Art Studio tại Đại 
học Virginia. Mặc dù công việc bận rộn, 
nhưng ông vẫn dành thời gian để chia sẻ 
bằng thư điện tử về quá trình sáng tạo của 
mình, cũng như cách ông nhìn Pompeii 
thông qua lăng kính máy ảnh và xuyên 
qua thời gian. Và điều căn bản nhất là 
Pompeii có ý nghĩa như thế nào đối với ông.

Xem tiếp trang 2

Nhiếp ảnh gia 
William Wylie tại Forum 
ở Pompeii vào năm 2017, 

đứng bên cạnh chiếc máy 
ảnh Deardorff 8x10 

inches của mình.

Tôi như định lại 
trong khoảnh 
khắc thực tại 

mà hiếm khi có 
được từ kinh 

nghiệm nhiếp 
ảnh của mình.

Nhiếp ảnh gia
William Wylie
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Trung Hoa là một đất nước có lịch sử lâu 
dài suốt 5,000 năm. Tựa như thủy triều 
lên xuống, các triều đại hình thành rồi 
suy vong. Câu chuyện truyền kỳ về một 
triều đại như vậy vào cuối thời Đông 
Hán được tái hiện qua vở Opera bốn màn 
có tựa đề “The Stratagem.” Vở diễn này 
được trình chiếu trên trang web Shen 
Yun Zuo Pin kể từ ngày 15/10/2022.

Đây là một tác phẩm opera đẳng 
cấp thế giới lần đầu tiên ra mắt công 
chúng. Với thời lượng gần 40 phút, vở 
diễn kể về câu chuyện tại triều đình 
liên quan đến vận mệnh tương lai của 
Trung Quốc lúc bấy giờ.

Cứu Vương triều
Bạo chúa Đổng Trác là một vị quan trong 
triều đình có quyền lực hơn cả vị hoàng 
đế nhỏ tuổi. Lã Bố là một tướng quân 
dũng mãnh phò tá Đổng Trác và được 
ông ta vô cùng tin cậy. Hợp lực cùng 
nhau, họ khiến triều cương hỗn loạn, 
trung thần bị hãm hại. Các quan đại thần 
rơi vào hoàn cảnh vô cùng khó khăn, 
nếu họ dám lên tiếng chống lại Đổng 
Trác thì họ sẽ rơi vào lưỡi dao của Lã Bố.

Trước bối cảnh đó, ai có thể gánh 
vác trọng trách giữ gìn giang sơn xã 
tắc, ai có thể khôi phục chính khí hạo 
nhiên? Cần phải làm gì đó để ngăn 
chặn tên bạo chúa đang hủy diệt vương 
triều. Tư đồ Vương Doãn, một vị quan 
có tấm lòng trung thành với đất nước, 
đã lập kế hoạch để chia rẽ Đổng Trác và 
Lã Bố, hai người này vốn có mối quan 
hệ thân thiết như cha con.

Tư đồ Vương Doãn có một cô con gái 
nuôi tên là Điêu Thuyền. Trong lịch sử 
Trung Hoa, cô được mệnh danh là một 
trong tứ đại mỹ nhân. Kế hoạch của 
Vương Doãn là sử dụng nhan sắc của 
Điêu Thuyền để khiến Đổng Trác và Lã 
Bố xích mích và chống lại nhau.

Người anh hùng họ Vương biết rằng 
kế hoạch đó tiềm ẩn nhiều mối hiểm 
nguy, nhưng ông vẫn quyết tâm thực 
hiện. Trong Màn Một, Vương Doãn nói: 
“Ngay cả khi chúng ta phải kết thúc 
trong thân bại danh liệt, ta vẫn sẽ đặt 
cược bằng mái đầu bạc của mình. Ta có 
thể chịu mất đầu vì giang sơn xã tắc.”

Và rồi kế hoạch của ông được tiến 
hành. Lã Bố được Vương Doãn mời đến 
tư dinh và ngay khi trông thấy Điêu 
Thuyền, vị tướng quân ngay lập tức si 
mê nhan sắc của cô. Điêu Thuyền  đã 
dành cho anh ta những lời ca tụng và 
thậm chí còn được cô hứa hẹn. Lã Bố 
miêu tả cô “tao nhã như tiên giáng 
trần”, và nói rằng “Nàng có tài sắc vẹn 
toàn đến mức không dám tin là có thật.”

Tư đồ Vương Doãn sau đó hứa gả 
con gái nuôi cho Lã Bố.

Hiểu rõ rằng cả Đổng Trác và Lã Bố 
đều là những người đàn ông ham mê 
nhan sắc, Vương Doãn bèn mời Đổng 

đến tư dinh của mình dự tiệc. Ngay khi 
mắt thấy Điêu Thuyền, ông ta hứa sẽ 
cưới cô làm thứ phi khi ông soán được 
ngôi vua. Đổng Trác nói, “Có đến ba 
ngàn cung nữ trong hậu cung, nhưng 
nàng rạng rỡ hơn tất cả.”

Khi Đổng Trác và Lã Bố cùng tranh 
giành một người phụ nữ, thì chỉ còn vài 
bước nữa để họ chĩa mũi kiếm vào nhau.

Thông tin về vở Opera
Dưới sự chỉ đạo của Giám đốc Nghệ 
thuật D.F., vở opera là một tác phẩm 
nguyên bản với phần lời do giáo sư 
Chương Thiên Lượng biên soạn và 
phần nhạc do nhạc sĩ Cầm Viên sáng 
tác. Dàn nhạc giao hưởng Shen Yun (có 
trụ sở tại New York) đồng hành cùng 
các diễn viên, trong đó có các giọng ca 
từng đoạt giải thưởng của Shen Yun 
như giọng nam cao Cao Lượng, Cổ Vận 
và giọng nữ cao Vũ Minh.

Mặc dù được hát bằng tiếng Trung Hoa, 
tác phẩm này lại không giống như Kinh 
kịch. Các ca sĩ của Shen Yun được đào tạo 
kỹ thuật hát bel canto truyền thống — đó 
cách hát tự nhiên nhất và là phương pháp 
hát hầu như đã bị thất truyền qua lịch sử.

Sứ mệnh của Shen Yun là hồi sinh 
nền văn mình 5,000 năm của Trung 
Quốc và thể hiện sự huy hoàng của 
Trung Quốc trước khi chủ nghĩa cộng 
sản phá hủy những giá trị quý giá lâu 
đời. Vì vậy, vở kịch này không chỉ kể 
một câu chuyện từ lịch sử Trung Quốc, 
mà còn cho thấy nhiều thứ xấu xa có thể 
hủy diệt nhân loại: sự tàn ác, dục vọng 
và lạm dụng quyền lực.

Nắm giữ quyền lực là một trách 
nhiệm lớn lao. Nhưng nếu các nhà lãnh 
đạo lạm dụng quyền lực được trao cho 
họ thì Trời sẽ không để họ nắm giữ 
quyền lực đó lâu dài.

Truy cập trang web ShenYunZuoPin.
com hoặc bit.ly/TheStratagem để thưởng 
thức trọn vẹn vở opera. Vở diễn có sẵn 
phụ đề một số ngôn ngữ.

Tịnh Liên biên dịch

The Epoch Times: Điều gì đã truyền 
cảm hứng cho ông chụp các bức ảnh về 
Pompeii?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: Trong 
hơn 30 năm, phong cách nhiếp ảnh của tôi 
tập trung vào việc thể hiện lịch sử và văn 
hóa thông qua phong cảnh. Tôi đã quan 
tâm đến Pompeii từ rất lâu bởi vì về căn 
bản, đó là một nền văn hóa và một thành 
phố cổ xưa, có thể nói, được ngưng đọng 
và bảo tồn bởi một thảm họa thiên nhiên.

Tình huống của thành phố Pompeii 
đã tạo nên những điều rất tương đồng với 
một bức ảnh, tại thời điểm đó cả thành 
phố dường như bị đóng băng ngay lập 
tức. Tôi rất thích ý tưởng này.

Và tôi đã tìm thấy các bức ảnh mà 
nhiếp ảnh gia Giorgio Sommer đã chụp 
lại từ thế kỷ thứ 19. Sau đó, tôi đến 
Pompeii và xem mình có thể làm được gì 
với vai trò là một người nghệ sĩ.

The Epoch Times: Các bức ảnh của ông 
Giorgio Sommer đã tác động như thế nào 
đến cách ông chụp ảnh về Pompeii?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: Lúc 
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Một cảnh 
trong vở opera 
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Stratagem”.

Shen Yun Zuo Pin tái hiện 
lịch sử qua tác phẩm Opera: 
‘The Stratagem’

Tiếp theo từ trang 1 mới bắt đầu, tôi bị thu hút bởi cách ông 
Sommer làm phẳng không gian trong 
các bản in Albumen của mình, biến một 
không gian ba chiều trở nên giống với 
một bức ảnh cắt ghép hai chiều.

Những kiến trúc còn lại ở di tích 
Pompeii như các cây cột, bức tường, 
cửa ra vào, và nhiều thứ khác chắc chắn 
đều hiện diện trong các bức ảnh, nhưng 
dường như nhiếp ảnh gia Sommer có 
khả năng làm nổi bật ý tưởng về khảo cổ 
học, về địa tầng và lớp cắt thông qua các 
bức ảnh của mình.

Đầu tiên, tôi nghĩ rằng mình sẽ theo đuổi 
một dự án chụp lại các bức ảnh, đến chính 
xác những địa điểm mà Sommer đã chụp ảnh 
sau 150 năm và chụp lại các bức ảnh mới. 
Tuy nhiên, tôi nhanh chóng nhận thấy di tích 
Pompeii có nhiều điều thú vị để thực hiện 
hơn là chỉ đơn giản tìm kiếm sự thay đổi.

Dự án của tôi tiếp tục dựa trên những 
bức ảnh của ông Sommer để tham khảo; 
tuy nhiên, chính bản thân di tích Pompeii 
đã trở thành chủ đề chính trong các bức 
ảnh của tôi.

The Epoch Times: Tại sao ông lại quyết 
định chụp ảnh trắng đen?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: Tôi chủ 
yếu chụp ảnh trắng đen. Tôi yêu thích 
kiểu đồ họa thể hiện kết cấu và sắc điệu, 
và tôi cũng thích “không gian” mà các 
bức ảnh đen trắng tạo ra giữa chủ thể và 
người xem. Đó là một lớp trừu tượng rất 
tinh tế giúp bức ảnh trở thành một hình 
ảnh đại diện và là một chủ thể nghệ thuật.

The Epoch Times: Ông đã gặp phải 
những thử thách nào khi chụp ảnh các 
kiến trúc biểu tượng của Pompeii?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: Việc 
chụp ảnh tất cả các kiến trúc, ngoại trừ 
đấu trường, đều đơn giản và hầu như đi 
theo kế hoạch dự định ban đầu. Có một 
thử thách là làm sao để liên tục chụp 
được các bức ảnh thú vị.

Tôi đã làm việc trong khoảng thời 
gian hơn năm năm; một điều quan trọng 
là mỗi lần đến Pompeii, trong vài ngày 
đầu tiên, tôi sẽ để các giác quan của mình 
mệt nhoài với các kiến trúc biểu tượng, 

và sau đó tôi có thể bắt đầu nhìn thấy 
những điều hoàn toàn mới.

The Epoch Times: Ông có thể chia sẻ về 
một số bức ảnh mà ông đã chụp được không?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: “Phòng 
G, Nhà của Thần Tình Yêu bằng Vàng 
(VI.16.7)”, năm 2015: ngôi nhà này nằm 
trong số những ngôi nhà xa hoa ở thành 
phố cổ, thuộc về một gia đình Pompeii. 
Ngôi nhà được đặt tên theo bức tượng 
thần yêu Cupid dát vàng giữa rất nhiều 
các bức bích họa trên tường.

Thỉnh thoảng, khi lượng ánh sáng phù 
hợp, sự xa hoa thường nhật của thành cổ 
Pompeii dường như được tái hiện.

Bức tranh khảm trên sàn tuyệt đẹp này 
và những bức bích họa phong phú trên 
các bức tường của căn phòng đã được bảo 
vệ bằng một mái nhà mới. Bóng tối bên 
trong ngôi nhà được tạo ra do ánh sáng 
mặt trời chiếu vào buổi chiều, tạo nên 
cảm giác huyền bí và trải nghiệm chân 
thực. Các bức bích họa miêu tả một loại 
hoạt động nào đó. Giống như một ký ức 
đen tối. Bất kể điều gì đã xảy ra, cùng với 
lớp thạch cao đổ nát và không gian trống 
của căn phòng hiện tại, có cảm giác các 
hoạt động đó đã không kết thúc tốt đẹp.

“Thánh địa của Thần Apollo 
(VII.7.32)”, năm 2013: Đó là một ý 
tưởng cũ, tuy nhiên bạn không thể bỏ 
qua tầm quan trọng của thời gian, thời 
điểm chính xác, và được ở đúng nơi để 
có thể chụp được một bức ảnh tuyệt vời.

Tôi biết nhiếp ảnh gia Giorgio Sommer 
đã chụp các bức ảnh ở thánh địa vào thế 
kỷ 19. Tôi dường như đứng chính xác tại 
vị trí mà ông đã đứng khi tôi chụp bức 
ảnh này bởi vì có một số bức ảnh của ông 
khá giống với bức ảnh mà tôi đã chụp. 
Tuy nhiên, bức tượng của Thần Apollo 
không hiện diện trong các khung ảnh 
của Sommer. Mãi sau này, những mảnh 
vỡ rải rác của bức tượng đồng Thần 
Apollo ban đầu mới được ghép lại và xác 
định là nằm trên bệ tại vị trí đó.

Xung quanh tôi là các tàn tích của 
một thế giới cổ xưa. Tôi đang chứng kiến 
những nỗ lực để xây dựng lại ít nhất là 
một phần trong số những gì đã bị tổn thất 

của Pompeii, và tôi cũng đang nghĩ đến 
một bức ảnh cụ thể tại nơi đó vào thế 
kỷ 19. Sau đó, tôi lưu ý đến cường độ 
ánh sáng và bóng đổ đơn giản lên chân 
cột. Tôi như định lại trong khoảnh 
khắc thực tại mà hiếm khi có được 
từ kinh nghiệm nhiếp ảnh của mình.

Chính những điều như vậy đã 
thúc đẩy ý tưởng căn bản của dự án 
hướng đến sự nhận thức về khoảnh 
khắc đang tiếp diễn của thành cổ 
Pompeii. Đó không phải là một thành 
phố của quá khứ, mà là một thành 
phố thực tại, như một kho lưu trữ.

“Vương cung thánh đường 
(VIII.1)”, [Basilica (VIII.1)] năm 
2013: Bức ảnh này sử dụng kỹ thuật 
làm phẳng không gian mà tôi đã thấy 
trong các tác phẩm của Sommer, cùng 
với bố cục nhiều lớp hiển thị Núi 
Vesuvius, Vương cung thánh đường 
của Pompeii, và mặt phẳng lóng lánh 
như gương của nước lũ đã tràn đến 
vào cái ngày mà tôi chụp bức ảnh này.

Núi Vesuvius luôn xuất hiện mờ 
ảo phía trên thành phố, như một lời 
nhắc nhở cho du khách về lý do mà 
những tàn tích này xuất hiện.

Trong bức ảnh này, ngọn núi được 
xoắn lại vào trong mặt phẳng của 
khung hình, được làm nổi hơn nữa 
bằng các cây cột được làm chìm vào 
trong bức tường giống như một bức 
ảnh ghép, và được tác động thêm bởi 
các hình ảnh phản chiếu trên mặt 
nước lũ ở Thánh đường, làm nhân đôi 
phần tiền cảnh (không bao gồm ngọn 
núi lửa) qua mặt phẳng hình ảnh 
phản chiếu.

Tôi cũng nhận thức rất rõ về vấn 
đề ngập nước của thế kỷ 20 ở khu tiền 
cảnh: một khía cạnh khác cho thấy tính 
chất đương đại của địa điểm này, liên 
tục thay đổi và phát triển khi cần thiết.

The Epoch Times: Ông có thể chia 
sẻ ấn tượng cá nhân đối với tòa thành 
cổ Pompeii?
Nhiếp ảnh gia William Wylie: 
Ấn tượng gây ngạc nhiên cho tôi là 
Pompeii không phải là một nơi bị đóng 
băng tĩnh lặng như trong trí tưởng 
tượng của chúng ta, mà là một địa 
điểm liên tục thay đổi theo thời gian; 
sự suy tàn vẫn đang hiển hiện. Tôi đề 
cập đến điều này trong phần giới thiệu 
quyển sách [nhà xuất bản] Yale của 
mình, mặc dù Pompeii liên tục được 
khám phá và tiếp tục suy tàn. Điều 
này xảy ra là vì nó đã được người ta 
tìm thấy. Sự lạm dụng của con người, 
ô nhiễm, và các hiện tượng tự nhiên 
tiếp tục để lại dấu ấn nơi đây.

Cuộc phỏng vấn đã được biên tập lại 
cho súc tích hơn.

Lorraine Ferrier, nữ tác giả chuyên 
viết về mỹ thuật và thủ công cho The 
Epoch Times. Bài viết của cô chủ yếu 
xoay quanh các nghệ sĩ và nghệ nhân 
đến từ vùng Bắc Mỹ và Âu Châu, 
những nghệ sĩ với phong cách chế tác 
truyền thống. Cô hy vọng rằng chúng ta 
có thể bảo tồn di sản nghệ thuật truyền 
thống. Cô sinh sống và sáng tác tại vùng 
ngoại ô thành phố London, Anh quốc. 
 
Hoàng Long biên dịch

ALL PHOTOS BY SHEN YUN ZUO PIN

“Entranta della casa del bancone, Pompeii” khoảng năm 
1860-90, được chụp bởi nhiếp ảnh gia Giorgio Sommer. 
Bản in Albumen.

“Nhìn về phương Đông, Đấu trường (II.6), Pompeii”, năm 2015, tác phẩm của nhiếp ảnh gia William Wylie.

“Thánh địa của Thần Apollo (VII.7.32), Pompeii”, năm 2013, tác phẩm của nhiếp ảnh gia William Wylie. 
Bản in lưu trữ bằng mực pigment. Kích thước 37 x 45 inch.

“Vương cung thánh đường (VIII.1), Pompeii”, năm 2013, tác phẩm của nhiếp ảnh gia William Wylie.

“Peristyle, Ngôi nhà với các chóp cột có màu sắc khác nhau (VII.4.31), Pompeii” năm 2015, tác phẩm của nhiếp ảnh gia William Wylie.  In bằng mực pigment, kích thước ảnh 45x56 inch. 

VỀ POMPEII

Pompeii là một thành phố La Mã cổ đại 
bị chôn vùi bởi tro bụi núi lửa, hiện tàn 
tích nằm ở vùng Campania, phía nam 
nước Ý. Pompeii cùng với thành phố chị 
em là Herculaneum cùng bị hủy diệt bởi 
một vụ phun trào của núi lửa Vesuvius 
vào năm 79. Tàn tích này bị lãng quên 
trong 1,700 năm kế tiếp cho đến khi 
được phát hiện vào năm 1748. Việc khai 
quật Pompeii đã cung cấp cái nhìn về 
cuộc sống của một thành thị thời thịnh 
vượng của Đế quốc La Mã.

Từ những cuộc khai quật sau này tại di 
chỉ Pompeii, người ta phát hiện nhiều 
xác chết trong tư thế sinh hoạt hàng ngày, 
chứng tỏ những người này đã gặp nạn bất 
ngờ và chớp nhoáng. Điều này khiến thảm 
họa trở nên ngày càng khó lý giải.

Khi núi lửa phun trào, thành phố 
Herculaneum nằm dưới chân núi đương 
nhiên sẽ không thể thoát khỏi thảm họa. 
Nhưng Pompeii cách Vesuvius đến 10 km, 
tại sao lại có thể khiến cư dân thiệt mạng 
trong khoảng thời gian ngắn như vậy?

Nhiều năm nay, các nhà khoa học không 
ngừng tìm hiểu tình hình xảy ra lúc bấy giờ. 
Bởi nhiều cư dân đã tử vong trong tư thế 
sinh hoạt hằng ngày, nên các nghiên cứu 
trước đây đều kết luận rằng họ thiệt mạng 
do ngạt thở là không có khả năng. Những 
giả thuyết có xu hướng nghiêng về bị ảnh 
hưởng bởi nhiệt độ cao, chẳng hạn như tử 
vong do nhiệt độ tăng cao đột ngột đến 
mức không kịp cả thở.

Một nghiên cứu được công bố trên tạp 
chí Scientific Reports ngày 02/03/2021 
đã đưa ra một lời giải thích hợp lý hơn – 
những cư dân này đã bị chết ngạt bởi tro 
núi lửa dày đặc đột ngột ập đến trong 
vòng vài phút. Nghiên cứu đã phân tích 
rằng, sau khi núi lửa Vesuvius phun trào, 
một đám khói dày đặc có nhiệt độ hơn 
100 độ C, bao gồm carbon dioxide, clorua, 
tro nóng đang cháy và thuỷ tinh lửa, đã 
bao phủ Pompeii trong 10 đến 20 phút. 
Tro núi lửa hạt mịn này có thể trôi đi rất 
xa, lơ lửng trong không khí, tác động rất 
xấu đến sức khỏe con người. Thậm chí 
nếu ở nồng độ cao, chúng có thể gây tử 
vong trong tích tắc.

Tuy nhiên cho đến hiện nay vẫn các nhà 
khoa học cũng chưa có câu trả lời chính 
xác về chuyện gì đã xảy ra tại Pompeii vào 
lúc bấy giờ.

Di tích này được UNESCO công nhận là 
Địa điểm Di sản Thế giới vào năm 1997.

Thành phố Pompeii
xuyên thời gian

Cuộc phỏng vấn với nhiếp ảnh gia William Wylie
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Bạn muốn chia sẻ báo với người thân, bạn bè? 
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Hồ Thiên là một phần của Thúy Linh Lung, một triển lãm tự nhiên của đá Penzing và đá Thái Hồ.

Thực vật trong các 
khu vườn cổ điển 
Trung Hoa được 
tuyển chọn dựa 
trên ý nghĩa văn 
hóa. Tre tượng 
trưng cho sự kiên 
cường bền bỉ, hoa 
sen tượng trưng 
cho sự thuần 
khiết, và hoa mận 
(nở vào mùa đông) 
tượng trưng cho 
sự bền bỉ vượt qua 
bao gian khó. 

Khu vườn Trung Hoa ở Huntington Library
Công trình kiến trúc và vườn bách thảo đẹp nhất California

KIẾN TRÚC

JEFF PERKIN

“Bước vào như thể trăm mối bận tâm liền 
tan biến. Cười vang như dòng sông bao la 
đang mở ra.” 

Đ
ó là câu đối dọc được khắc 
trên cửa ra vào phòng trà ở 
khu Vườn Trung Hoa.  

Lưu Phương Viên, hay 
còn được gọi là Khu vườn 

của hương thơm, là một khu vườn đẹp 
tuyệt vời rộng 15 mẫu Anh được thiết 
kế theo phong cách truyền thống của ký 
hưng viên thời nhà Minh (1368–1644) 
ở Tô Châu, Trung Quốc. Khu vườn đặc 
sắc này là kết quả của gần hai thập niên 
hợp tác quốc tế, những người thợ có tay 
nghề vững vàng và sự chú tâm đến từng 
tiểu tiết. Nằm bao quanh hồ nước trung 
tâm tên Ánh Phương Hồ, khu vườn 
được thiết kế khéo léo trông như một 
“tác phẩm nghệ thuật chuyển động” 
gồm các công trình kiến trúc, thực vật, 

cây cối, đá quý, các lối đi và những cây 
cầu thanh lịch.

Mỗi khu vực của khu vườn đều được 
bài trí để đem đến trải nghiệm mới mẻ, 
mang tính gợi mở cho tâm trí và cảm 
xúc. Ngoài vẻ đẹp thẩm mỹ, các cảnh 
quan và kiến trúc nơi đây tràn ngập 
các thông điệp từ những tác phẩm 
thư pháp Trung Hoa, các loài thực vật 
phong phú, đá và các đặc điểm kiến 
trúc được kết hợp khéo léo ẩn chứa nội 
hàm về văn hóa. Điều đáng kinh ngạc 
là, Lưu Phương Viên chỉ là một trong 
tập hợp 16 khu vườn chủ đề tạo thành 
vườn bách thảo rộng 130 mẫu tại 
Huntington Library and Gardens (Thư 
viện và Vườn thực vật Huntington), 
tại thành phố San Marino, tiểu bang 
California. Hàng ngàn loài thực vật, 
các phòng trưng bày nghệ thuật rộng 
lớn, những bộ sưu tầm sách có giá trị 
khiến cho Huntington trở thành bảo 
tàng sống và dinh thự lịch sử có-một-
không-hai. 

Hồi sinh một khu vườn thời
nhà Minh 
Các khu vườn Trung Hoa thường khéo 
léo tận dụng cảnh quan xung quanh 
bằng cách bố trí các góc nhìn rộng và 
tạo sự cân bằng giữa quang cảnh bên 
trong và bên ngoài vườn. Đúng theo 
nguyên tắc thiết kế cảnh quan Tô 
Châu, các khu vườn được thiết kế bảo 
đảm tôn trọng cảnh quan thiên nhiên. 
Được đặt giữa những cây sồi và cây 
thông trưởng thành gần Dãy núi San 
Marino, diện tích rộng lớn của dinh thự 
Huntington tạo nên một khu vực mà 
khiến du khách tưởng rằng nó tách biệt 
khỏi Quận Los Angeles. 

Một lưu vực tự nhiên nơi ban đầu 
lưu trữ nước mưa hình thành một cảnh 
quan chân thực tạo nên hồ nước rộng 
1.5 mẫu ở giữa khu vườn. Ánh Phương 
Hồ là điểm trung tâm của các lối đi 
và công trình xung quanh. Du khách 
thanh thản đi dạo theo bờ hồ và phóng 
tầm mắt ra xa ngắm nhìn khung cảnh 

JEFF PERKIN

do các bậc thầy trong lĩnh vực thiết 
kế sân vườn chăm chút tỉ mỉ. Các nhà 
thiết kế đến từ Tô Châu, Trung Quốc 
đã lên ý tưởng cho khu vườn dựa trên 
các yếu tố cụ thể từ một số khu vườn 
cổ điển Trung Hoa trong quá khứ. Họ 
đã tạo ra một bản giao hưởng hài hòa 
của dầm gỗ, gạch lát, bậc thang bằng 
đá granite, đá Thái Hồ và các loại cây 
có hương thơm dọc theo các lối đi 
được thiết kế công phu và các gian 
nhà trong sân.

“Tất cả các cột và dầm trong cấu 
trúc đều được nối với nhau bằng kỹ 
thuật ghép gỗ đã được sử dụng trong 
kiến trúc của các khu vườn cách đây 
năm trăm năm. Việc khu vườn được 
xây dựng bởi các nghệ nhân Trung 
Hoa là điều rất quan trọng. Kỹ nghệ 
của họ đã được truyền thừa hàng trăm 
năm. Họ nhận thức được tất cả những 
chi tiết tinh tế của việc xây dựng khu 
vườn theo kiểu truyền thống này,” kiến 
trúc sư người Mỹ Jim Frye nói. “Đội 
ngũ xây dựng gồm những người nói 
ba ngôn ngữ: tiếng Quan Thoại, tiếng 
Tây Ban Nha, và tiếng Anh. Họ liên tục 
chuyển đổi các phép đo từ hệ đo lường 
Anh sang hệ mét rồi quay lại hệ đo 
lường Anh. Không có chỗ sai sót nào.” 

90% những gì khách tham quan 
nhìn thấy trong kết cấu của khu 
vườn đều được chế tác tại các xưởng 
ở Tô Châu. Có thể kể đến những cây 
cầu được chạm khắc bằng tay từ đá 
granite, 850 tấn đá Thái Hồ nhập 
cảng, các dầm nhà được chạm khắc, 
cửa sổ được trang trí công phu, mái 
ngói tinh xảo làm bằng đất sét nung, 
các tấm gỗ điêu khắc và hơn thế nữa. 
Phần lớn công việc được làm bằng tay 
theo phong cách Tô Châu nguyên bản. 
Tính nghệ thuật thẩm mỹ đẳng cấp 
và tính chân thực của khu vườn đã 
chứng minh cho tất cả nỗ lực tận tâm 
của các kiến trúc sư để tạo ra một tác 
phẩm nghệ thuật sống động. Trái ngọt 
của nhiều năm làm việc tận tụy là giờ 
đây du khách có thể biết đến và thật sự 
được đắm mình trong văn hóa Trung 
Hoa cổ đại.

Đặc điểm của thiết kế vườn cổ 
điển Trung Hoa
Các khu vườn cổ điển Trung Hoa có 
lịch sử từ thế kỷ thứ 11. Nét đặc biệt 
của các khu vườn này là những món đồ 
gỗ, cửa sổ, mái ngói, đá và cửa ra vào 
được chạm khắc bằng tay. Vào thế kỷ 
16, các thương nhân giàu có ở Tô Châu 
đã xây dựng những khu vườn lớn theo 
phong cách này trong gia viên của họ. 
Huntington Library là một ví dụ hiếm 
hoi thời hiện đại về những khu vườn 
này với bộ sưu tập lớn các tác phẩm 
nghệ thuật, sách và hệ thực vật. 

Các tảng đá là một trong những 
điểm độc đáo của các khu vườn Trung 
Hoa cổ điển. Lưu Phương Viên được 
trang trí bằng hơn 800 tấn đá Thái Hồ, 
vốn là loại đá vôi được khai thác bằng 
phương pháp truyền thống ở vùng Tô 
Châu. Trải qua ngàn năm, các hòn đá 
này được hình thành nơi đại dương, 
tạo thành các hồ nước trước khi được 
đưa lên bề mặt. Chúng có ý nghĩa về 
mặt tâm linh và tinh thần bởi hình 
dạng khác thường và bề mặt lỗ chỗ gồ 
ghề tự nhiên. Hình dáng thanh tao và 
những lỗ có thể nhìn xuyên qua của 
đá là biểu tượng của tinh hoa tinh 
thần trong văn hóa Trung Hoa tiền 
hiện đại. Đá Thái Hồ  biểu trưng cho 
quá trình biến đổi từ vẻ ngoài thô kệch 
trở nên mềm mại hơn. Vì thế, đá Thái 
Hồ độc đáo ở Lưu Phương Viên mang 
những cái tên đầy mơ mộng như Mây 
Thêu hoặc Vá Trời hoặc Bổ Thiên.

Khu vực mới được mở rộng của 
Lưu Phương Viên có tên là Verdant 
Microcosm hoặc Thúy Linh Lung, vừa 
mới hoàn thành vào năm 2020. Thúy 
Linh Lung là nơi trưng bày bộ sưu tập 
hòn non bộ của Huntington Library. 

Hòn non bộ là nghệ thuật sắp đặt, thu 
nhỏ các “phong cảnh” hoặc “cảnh 
quan” vào một cái “khay,” chúng như 
là các cây Bonzai của người Trung 
Quốc. Tinh túy của nghệ thuật hòn 
non bộ là trồng các cây nhỏ trong hàng 
chục năm khiến nó trở thành phiên 
bản thu nhỏ của một cái cây kỳ vĩ hoặc 
phong cảnh ngoài trời. Hòn non bộ 
thường được trưng bày trước các bức 
tường lớn màu trắng sao cho du khách 
luôn có thể nhìn thấy bóng cây phản 
chiếu trên tường. Bức tường trắng như 
là một tờ giấy và hòn non bộ là một tác 
phẩm nghệ thuật được vẽ lên đó.

Thực vật trong các khu vườn cổ điển 
Trung Hoa được tuyển chọn dựa trên ý 
nghĩa văn hóa. Tre tượng trưng cho sự 
kiên cường bền bỉ, hoa sen tượng trưng 
cho sự thuần khiết, và hoa mận (nở 
vào mùa đông) tượng trưng cho sự bền 
bỉ vượt qua bao gian khó. Thế giới nợ 
một lời tri ân sâu sắc đối với nghề làm 
vườn của Trung Hoa cổ đại vì hầu hết 
các loài thực vật mà chúng ta biết đến 
và xem như một lẽ đương nhiên ngày 
nay đều có nguồn gốc từ Trung Quốc. 
Giám đốc vườn bách thảo Huntington, 
ông Jim Folsom đã nêu rõ. 

“Các loài cây được trồng phổ biến 
trong các khu vườn Bắc Mỹ, hoặc ít 
nhất là các loài cây thường được trồng 
trong bất kỳ khu vườn nào, không phải 
bắt nguồn từ Bắc Mỹ, càng không phải 
có nguồn gốc từ Âu Châu. Nguồn gốc 
thật sự của chúng là từ Á Châu. Vậy 
nên quý vị hãy nhìn vào cây hoa trà, 
cây tử đằng, cây liên kiều, tử đinh 
hương, những cây này đã được trồng 
từ ngàn năm trước bởi những thợ làm 
vườn Trung Hoa trước khi người Tây 
phương biết về sự tồn tại của chúng. 
Nếu quý vị đến Trung Quốc và ghé 
thăm những khu vườn, sẽ có rất nhiều 
loại cây, rất nhiều hệ thực vật mà quý 
vị bắt gặp, và cảm thấy thoải mái, dễ 
chịu với chúng. Không chừng quý vị 
sẽ nhìn quanh, và tự hỏi, họ (những 
người Trung Quốc) đang làm gì với 
các loài thực vật của chúng ta thế nhỉ? 
Vâng, sự thật là, chúng ta đang làm gì 
với các loài thực vật của họ đấy?” 

Ngôn từ và những áng văn đẹp đẽ 
cũng có mặt trong các khu vườn cổ 
điển Trung Hoa dưới hình thức thư 
pháp, câu đối và nghệ thuật viết chữ 
Hán. Mỗi một công trình, khoảng 
sân, gian nhà, hồ nước đều được đặt 
tên theo các ký tự chữ Hán. Các tác 
phẩm văn học chứa đựng nội hàm 
văn hóa cổ đại được treo khắp khu 
vườn. Theo ý nghĩa này, Lưu Phương 
Viên đúng là một “ký hưng viên” 
theo truyền thống có nguồn gốc từ Tô 
Châu. Đó là nơi nuôi dưỡng tâm hồn 
và những suy nghĩ cao thượng. Trong 
khung cảnh như vậy, năng lực sáng 
tạo của con người dường như hòa 
hợp với sức mạnh sáng tạo của thiên 
nhiên. Nguồn năng lượng hợp nhất 
của Hiện hữu và Hiện diện dường 
như có thể chạm đến được. Đi dạo 
qua công trình nghệ thuật sống động 
này, mỗi du khách có cơ hội chiêm 
ngưỡng bộ sưu tập với những hiểu 
biết sâu sắc và đầy ý nghĩa. Mặc dù 
trông như các thế giới riêng biệt,  bản 
giao hưởng thanh bình của khu vườn 
có khả năng tạo ra tác động lớn hơn 
vì sự gần gũi của chúng với một trong 
những thành phố lớn nhất thế giới.

Dù cắm rễ trong bùn nhưng hoa sen 
nào bị vấy bẩn? 
Hương thơm của sen lan xa thanh 
khiết vô cùng. 
- Lou Qing

Tác giả Jeff Perkin là một nghệ sĩ đồ 
họa và huấn luyện viên sức khỏe dinh 
dưỡng. Quý vị có thể liên lạc với ông qua 
WholySelf.com

Thiên Thư biên dịch

Quang cảnh bên ngoài Dãy nhà Ngọc Kính Đài (Terrace of the 
Jade Mirror )

Hòn non bộ này là một bộ phần của Thúy Linh Lung luôn 
đổ bóng đầy nghệ thuật trên bức Vân Tường phía sau.

Dãy nhà Ngọc Kính Đài là một cửa sổ và cửa chính của khu vườn với ý nghĩa kết nối với cổng vòm mặt trăng trắng.

Ái Liên Tạ là một trong các công trình chính của Lưu Phương Viên và có các chi tiết được điêu khắc từ các nhà vườn 
Tô Châu truyền thống.

Từ cây cầu Ngư Nhạc Kiều có thể nhìn thấy khung cảnh của Ánh Phương Hồ và nhiều khu vực xung quanh khu 
vườn và hình ảnh cây cầu được phản chiếu trên mặt hồ.

Các đài sen gieo những hạt sen xuống hồ để tiếp tục dòng đời của chúng trong Ánh Phương Hồ.

ALL PHOTOS BY JEFF PERKIN

Bất Ba Tiểu Đĩnh là một điểm kiến trúc được thiết kế mô phỏng một con thuyền nằm bình yên trên mặt nước tĩnh lặng 
của Ánh Phương Hồ.
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Thiên thần quỳ 
dưới chân Cecilia 
không phải là để 
tôn sùng Cecilia 
với tư cách là 
Thánh nhân; họ 
quỳ xuống vì nàng 
đã thoát khỏi thế 
giới bằng thanh 
âm tôn vinh Đức 
Chúa; đó là một sự 
kiện thiêng liêng. 

Cecilia trong khi nàng đang trong 
trạng thái siêu xuất khỏi những ràng 
buộc thế gian, vì thế thanh âm này 
cũng không phải là thanh âm nơi 
trần thế. Họ đang tôn vinh tình yêu 
của Cecilia dành cho Chúa bằng thứ 
âm nhạc thuần khiết đến từ thiên 
đường như mong muốn của nàng 
Cecilia được gìn giữ sự thuần khiết 
của chính mình.

Thánh Cecilia có đại diện cho 
sự tốt đẹp của âm nhạc không? 
Nàng có đại diện cho thứ âm nhạc 
mà chúng ta có thể sáng tác để ca 
tụng tình yêu của Chúa và âm nhạc 
trên thiên đàng có thể vang vọng 
trong trái tim và tâm trí của chúng 
ta khi chúng ta siêu xuất khỏi thế 
tục không? Làm thế nào chúng ta 
có thể sáng tác những tác phẩm âm 
nhạc ca ngợi sự thiêng liêng của 
Chúa để chúng ta cũng có thể nâng 
mình lên bằng tình yêu thương của 
Đức Chúa Trời?

Bạn đã bao giờ xem một tác phẩm 
nghệ thuật mà bạn nghĩ là đẹp nhưng 
không biết rõ ý nghĩa? Trong loạt bài 
“Chạm đến nội tâm: Những điều 
nghệ thuật truyền thống đem đến 
cho trái tim”, chúng tôi diễn giải nghệ 
thuật tạo hình cổ điển theo những 
cách sâu sắc hơn về mặt đạo đức đối 
với chúng ta ngày nay.

Tác giả Eric Bess là nghệ sĩ về nghệ 
thuật tả thực (representational art), 
ông hiện đang là nghiên cứu sinh tiến 
sĩ tại Viện Nghiên cứu Nghệ thuật Thị 
giác (IDSVA).
 
Hạ Thanh biên dịch

ERIC BESS 
 

Những giai điệu nhịp nhàng mà chúng 
ta gọi là âm nhạc có ảnh hưởng đến 
chúng ta cả về cảm xúc và tinh thần. 
Chúng ta yêu thích âm nhạc. Chúng 
ta nghe thấy âm nhạc vang vọng khắp 
mọi nơi: trên đường  chúng ta lái xe 
đi làm, ở nơi làm việc, ngay cả tại cửa 
hàng thực phẩm…Hầu như nơi nào 
chúng ta đến cũng đều có loại thanh 
âm này. 

Nhưng gần đây, khi nghe thấy âm 
nhạc trong những cửa hiệu mua sắm, 
tôi thường nói đùa với vợ tôi rằng, chắc 
hẳn là những nơi này muốn khách 
hàng rời đi càng nhanh càng tốt. Tuy 
nhiên, dường như không ai để ý hoặc 
quan tâm đến việc này. Hiện nay có 
quá nhiều thứ âm nhạc chói tai như 
vậy khiến tôi tự hỏi rằng chúng ta có 
đang trở nên mất khả năng cảm nhận 
âm nhạc không? Và vì thế, làm thế nào 
để chúng ta có thể nhận ra những tác 
phẩm âm nhạc đẹp đẽ? 

Bức tranh “Thánh Cecilia” của họa 
sĩ John William Waterhouse mà tôi 
tình cờ bắt gặp đã khiến tôi trăn trở về 
bản chất của loại âm nhạc đẹp đẽ là 
như thế nào. 

 
Thánh Cecilia – Một nhân vật 
lịch sử
Thánh Cecilia sống vào khoảng giữa 
thế kỷ thứ hai và thứ tư. Nàng được tôn 
vinh là một Thánh nữ Đồng trinh tử vì 
đạo của nhà thờ Thiên chúa giáo sơ khai.

Theo truyền thuyết kể lại, nàng đã 
thề nguyện giữ gìn sự trong trắng của 
mình nhưng lại bị ép kết hôn với một 
người ngoại giáo, Valerian. Dù Valerian 
là người ngoại giáo, nàng vẫn nghe 
thấy âm nhạc vang vọng trong tim 
trong ngày diễn ra lễ cưới. Nàng nói với 
Valerian rằng một Thiên thần của Chúa 
mong muốn nàng mãi giữ được thuần 
khiết. Valerian nói rằng chàng sẽ tôn 
trọng điều này nếu chàng được phép 
nhìn thấy Thiên thần. Cecilia đề nghị 
Valerian làm lễ rửa tội, và sau khi rửa 
tội, Valerian đã chứng kiến một Thiên 
thần đang cài hoa hồng và hoa huệ cho 
người vợ của mình.

Sau khi được nhìn thấy Thiên thần, 
Valerian đã giúp những người theo 
đạo Cơ đốc bị bức hại bằng cách chôn 
cất những Thánh tử vì đạo sau khi họ 
bị hành quyết. Nàng Cecilia sau đó 
cũng bị xử tử vì đã thuyết giảng và vì 
đã chia tài sản của mình cho những 
người nghèo.

Ngoài việc nghe thấy âm nhạc trong 
trái tim vào ngày cưới, vì sao Cecilia 
trở thành vị thánh tượng trưng cho âm 
nhạc? Trong những ngày đầu, nàng 
được cho là đã chối bỏ loại nhạc đang 
chơi ở nhà chồng. Nàng đã nói rằng 
nàng chỉ muốn nghe âm nhạc từ Thiên 
đàng, thứ âm thanh giúp thân thể và 
tâm hồn của nàng luôn thuần khiết. 

 
Bức tranh Cecilia đang ngủ của 
họa sĩ Waterhouse
Trong tác phẩm này, họa sĩ Waterhouse 
mô tả nàng Cecilia đang ngủ trên một 
chiếc ghế bằng đá cẩm thạch được 
trang trí công phu ở phía bên phải của 
bức tranh. Trên chân nàng là một tập ca 
khúc sáng lấp lánh và một bông hồng 
được đặt lên đó. Sau lưng nàng là một 
bụi hồng nở rộ gần phía đầu, và một 
dây hồng leo uốn lượn về phía chân. 
Dưới chân ghế, sau đài phun nước cổ 
kính phía dưới bên phải là những bông 
hoa anh túc. 

Bên trái, phía bên kia của bố cục là 
hai Thiên thần quỳ gối trước mặt Thánh 
Cecilia, ở hai bên cây đàn organ nhỏ mà 
theo Christie, nàng đã chơi trước khi 
chìm vào giấc ngủ. Hai Thiên thần vận 
trang phục trắng biểu thị sự thuần khiết 
– đang chơi nhạc cho Cecilia nghe. Một 
bụi hoa hồng trắng mọc quanh chân 
của Thiên thần gần chúng ta cũng biểu 
thị cho sự trong sáng.

Âm nhạc tôn vinh tình yêu
của Chúa 
Vậy bức tranh vẽ Thánh Cecilia của 
họa sĩ Waterhouse nói gì về âm nhạc? 
Tại sao ông miêu tả Thánh Cecilia đang 
ngủ với một tập nhạc đang tỏa sáng? 
Vì sao ông vẽ hoa hồng và hoa anh túc 
thay vì hoa hồng và hoa loa kèn – hai 

loài hoa có truyền thống gắn liền với 
Thánh Cecilia? Và tại sao hai Thiên 
thần lại quỳ xuống để chơi nhạc trước 
mặt nàng?

Hãy bắt đầu với chi tiết thánh Cecilia 
đang ngủ cạnh hoa anh túc dưới chân 
ghế của nàng. Hoa anh túc – một loài 
hoa gắn liền với sự lãng quên và giấc 
ngủ – gợi ý một số điều. Theo Từ điển 
tiếng Anh Oxford, lãng quên có nghĩa là 
thoát khỏi những quan tâm hoặc những 
lo lắng. Nói cách khác, vì đã nhắm mắt 
lại với thế giới, Cecilia đã không còn 
bận tâm đến các những mối lo lắng của 
thế giới. Nàng đã siêu xuất khỏi những 
lo lắng của thế gian.

Vậy nguồn gốc của trạng thái siêu 
xuất này là gì? Đó chính là tình thương 
của Đức Chúa Trời, và điều này được 
thể hiện qua hình ảnh hoa hồng vượt 
lên hoa anh túc và nở gần đầu của 
nàng. Hoa hồng – trong chủ nghĩa biểu 
tượng của Cơ đốc giáo thời Trung cổ – 
tượng trưng cho tình thương của Chúa. 
Thực tế là hoa hồng nở gần đầu của 
nàng cho thấy rằng tâm trí của nàng 
đang hướng về Chúa. 

Tuy nhiên, nàng cũng đang giữ 
một đóa hồng bên trên tập nhạc đặt 
trong lòng. Các bản thảo được mạ 
vàng là các văn bản tôn giáo viết tay 
được trang trí bằng các kim loại quý 
như vàng hoặc bạc. Vì vậy, tập nhạc 
được mạ vàng của Cecilia sẽ là một 
cuốn Thánh ca viết tay về Chúa, và 
được trang trí bằng vàng và bạc. Hoa 
hồng trên cuốn sách gợi ý rằng những 
bài Thánh ca này nói về tình thương 
của Chúa, và nàng đã hát những bài 
Thánh ca này khi chơi đàn organ.

Phải chăng việc chơi đàn organ và 
hát những bài Thánh ca về tình thương 
của Đức Chúa Trời là điều khiến nàng 
rơi vào trạng thái lãng quên – tượng 
trưng rằng nàng đã siêu xuất khỏi 
những lo lắng và muộn phiền nơi thế 
tục? Nếu đúng như vậy, thì âm nhạc ca 
tụng Đức Chúa cũng chính là thứ âm 
nhạc giúp nàng vượt lên trên những 
muộn phiền và âu lo của thế gian.

Và vì sao hai Thiên thần lại quỳ 
dưới chân nàng và chơi nhạc cho nàng 
nghe? Vì sao họ lại chơi nhạc? Đối với 
tôi, âm nhạc là một loại trang sức có 
công dụng tôn lên vẻ đẹp của chủ thể. 
Ví dụ như âm nhạc nếu đi kèm với lời 
bài hát về tiền bạc, tình dục, ma túy 
và bạo lực, nhan sắc thì sẽ mang ý ca 
tụng những điều đó. Tuy nhiên, nếu 
âm nhạc đi kèm với tình thương của 
Đấng thiêng liêng thì âm nhạc sẽ tôn 
vinh tình thương đó. 

Thiên thần quỳ dưới chân Cecilia 
không phải là để tôn sùng Cecilia với 
tư cách là Thánh nhân; họ quỳ xuống 
vì nàng đã thoát khỏi thế giới bằng 
thanh âm tôn vinh Đức Chúa; đó là 
một sự kiện thiêng liêng. Họ đã tôn 
vinh niềm tin của Thánh Cecilia dành 
cho Chúa. 

Hai Thiên thần chơi nhạc cho 

Thánh Cecilia và âm nhạc tôn vinh Thiên Chúa

Illuminate Autumn
With Shen Yun-inspired Elegance
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Chân dung danh họa John 
William Waterhouse, khoảng 
năm 1886.

Bức tranh “Thánh Cecilia,” 1895, của John William Waterhouse. Tranh sơn dầu.
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